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Észrevételek „a népiskolai közoktatási törvényjavaslatra.“
Isten-emberi Megváltónk az Ur Jézus Krisztus az 

emberi nem tanítóján] és nevelőjéül rendelé a kerúsz- 
en\ katbobkus anyaszentegyházat; ugyanazért e fün- 

seges lcuMeteserol soha meg nem feledkezhetik, süt- 
mkabb mindenkor isteni szerzőjének eme legfelsőbb 
parancsához kell alkalmazkodnia, mikép alkalmazkodik 
IS : .. tanítsatok minden népeket.“ ('Máté 28. iy).

i)lv tanítói oklevél ez anyaszentegyházunk keze­
lem Unixhez képest bármily fölhatalmaztatása valaki 

nek az oktatásra. ” ' ■ 1..... , . példáii! egy egyetem. vagy az állam
íeszerol, csakis az emberi gyarló, s változékony jogok 
kepében tűnik föl. - J °

.... -t ^L'r-kiltl‘"Hkus anyaszentegyház a Világüdvö- 
/l o altul eleje tűzött ama magasztos föladatának mégis 
e i t. un nagyra nevelte a keresztény világot: ő volt 

papsaga áltál alkotója Magyarország államiságának, 
dicső alkotmányának, és polgárisodásának; és elvitat- 
liatlaiH,1 o alapított »legelsőkben iskolákat, a. néptano- 
dakt,d kezdve föl a tudományok egyetemekéig.

Teljes jogosultsággal küzd tehát, és fog i»° minden­
kor anyaszentegyházunk küzdeni azért, hogy mesr- 
tarfsa a gyermekek és ifjak oktatásának s nevelésének 
igazgatását, és hogy az iskolákban minden tantároyon,
'* '^'csz.teny vallás hiterkölcsi tanitmáuvának áldásos 
fonala szövődjék keresztül. Ks méltán.

A keresztény vallás ugyanis épen oly lényegesen 
szükséges lévén az emberi léleknek, mint az étel és ital ; 
a testre nézve, ennélfogva egyáltalában nem helyesel- j 
Heti a kath. anyaszentegyház a közös iskolákat, mint I 

- teiekezetle., tanodákat, melyekben a hivő nép gyér- ■ 
mekemek ősi szem hite elmosódik. Igen, a mi népünk 
Istennek hála! keresztéuyileg hisz és legnagyobb rész­
ien el is, es azért csakis oly iskolák kellenek neki, hol 

ezen hit el és uralkodik, hova tehát gyermekeit teljes 
bizodalommal küldheti.

Különben pedig, már fönebb emlitém, hogy min­
denütt, tehát „hazánkban (is) az egyház volt azon alap

- úgymond egy t. ellenfelünk -. melyre állva, létre- 
hoztuk (alsó, felső és legfelsőbb) iskoláinkat, s a melyen 
állanak es tartatnak főn azok mind maiglan.“

Első és nagy királyunk - Így ir továbbá — fsz ) 

István, a keresztény (kath.) egyház alapjára helyezte 
„a nemzeti közoktatás ügyét.“ Es vajmi bölcsen!
■ 1 -ícrt az egyház“ ékké], fejti ki nézeteit a fönebb 
jelzett t. író -méltán a szeretet szövetségének nevez­

etű tagjai Istenben lévén egyek, abban, a kiről Jézus 
monda hogy nem más mint szeretet Biztosítani gver- 

I , mk nevelése és oktatása által. azoknak megmara- 
j dásat e szent szövetségben, (az egyházban), oly ezél 
! m?,“V ,Ut;!1,1 a“nál nagyobb erővel törekszünk, minél I ,tobb k,clégulést és lelki boldogságot találunk abban 

(az egyházban t. i.) mi magunk (is.) S vájjon mimódon 
I blztositliatnók ezt inkább, - veszi észre igen helye- 
! sen — mint ha egyházilag állitván, tartván főn. és 

kormányozván a nevelő és tanintézeteket, (az iránt) 
gondoskodunk. hogy annak (úgymint az egyháznak) 
szelleme is éljen benn ok. és hasson gyermekeinkre?“ 
(Ue az egyház szelleme a közös iskolákból száműzve 
van am .) „S más oldalról — úgymond — nem ügy) 
várhatunk és remélhetünk-e tehetetlenségünk esetére 
)az lsk°uik fölállítása és föntartása dolgában) legtöbb 
és szívesebb gyámolitást, ép azokkal működvén össze,
.-1. a. szeretet szövetségét (azon-egv egyházban) éljük: *)

A múlt század vége felé. a francziaországi forra­
dalmi törvényhozó testület, legelsőben rántotta le telje­
sen a kér. vallás és egyház alapjáról az iskolákat. De a 
csakhamar beállott zűrzavar és vészzivatar hatalmas 
tanúságot tőn arról, hogy „a vallás-erkölcsi nevelés — 
Je8T zi meg egy kitűnő németországi férfin — legelső 
szüksége a népnek. Ha ez hányzik. úgy minden egyéb 
nem csak haszontalan, hanem bizonyos tekintetben 
veszedelmes is.-

*) Pesti Napló 1807-diki 120-dik szám.
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Francziaországnak tiz wi iszonyatos tapasztalásra 
volt szüksége, hogv föleszméljen és mmden megyéjé- • 
nek főtanácsa jegyzőkönyvileg hirdesse a vr agraszóló 
Lv igazságot, melynek egy államférfin - Vortahs - 
az országgyűléssel szemben imigy adott kifejezést . 
aZ Ft az idő. hogy a tények előtt elnémuljanak^ 
elméletek. Nincs oktatás - hangsúlyozd .
nélkül; és nincs nevelés erkölcstan és vaUas nelk.h 
\z okatás tiz év óta semmit sem ér: a ™llást kt la |
nevelés alapjává tenni. A gyermekeknek nincs sum 
eszméjük az Istenről, semmi ismeretük az igazságról, és 
Zágtaianságról. Innét a szilaj és bárdolatlan erkol- 
Jsök. innét az elvadult nép. így tehát úgymond - 
eoész Francziaország az erkölcsiig és a társadalom 
sudtségeül. a keresztéey vallást hívja tol. >

F.zeket előrebocsátv-a , szabad legyen a czikktn 
homlokára tűzött „népiskolai közoktatási törvén) jays 
l ,t--ot főbb vonalaiban feltüntetnem, és ra észrevételei­
met azon hazafi,li kötelességérzettel megtenne«,, nnsze-
mit kell. hv.'í > an..«v^ j * v - j
határozottan kimondja meggyőződését, meg az ura - 
kodni látszó úgynevezett közvéleménynyel szemben 
is. ha ugv hiszi, hogy azt egyhaza- és hazájának eg}< 
stílt javaugy kívánja: mire nézve keresztény onmeg- 
adással kész a népszerűtlenség es elmei oztetés töv s 
k .rónáját is hordozni, semminemű körülmények közt 
sem akarván akár a sajtó, akár a közélet terén a tév- 
irányban induló áramlattal úszni. , |

" X szóban forgó törvényjavaslat szerint: -a népok­
tatási" tanintézetek állanak : kisdedóvodákból elem, es 
felsőbb népiskolákból. és (mindkét nemű. férfi és no-) 
tanité.képezdvkből.-A népoktatás, tanintézetek k.wven 
a tanitóképezdéket. melyek csak nyilvánosak lehetnek) 
van nyilvános, vagy magániskolák." Népoktatási 
nvUvánós tanintézeteket a törvény által megszabott , 
módon állíthatnak és föntarthatnak : a hazaban levő 
ein házak, (a katbolikus egyház t.i. és a vallásfelekeze­
tek. úgymint görög nem egyesültek, protestánsok es 
izraeliták is községek, társulatok és egyesek." j , 

l>v látszik, hogy az oktatásszabadsag ,számara 
elé»- táe-is térnn-ző szándékoltatik nyittatni. Ámde ott 
áll a korlát, hogv t. i. csak „a törvény által megszabott 
módon" állíthatók és tarthatók főn az iskolák. llogy 
milyen minőségű az a korlát, a törvényjavaslat követ­
kező szakaszai mutatják : .

4 § „Minden a magyar királyság területén honos
hitfelekezetek egyházai - mondatik - mindazon köz­
ségekben, hol híveik laknak, saját erejükből tarthatnak 
é: állíthatnak nyilvános nevelési intézeteket a követ­
kező föltételek alatt:

1- ször. „hogv a 13. §-ban megállapított kellékek­
nek megfelelő iskolai épületet tartsanak." Ugyanis „az 
iskolaépületek egészséges helyen épültek, szárazak, s a 
oyermekek létszámához mérten elegendő számú, tágas, 
világos s könnyen szellőztethető tanteremokkel legyenek 
ellátva. Egy teremben 60 gyermeknél több nem lehet.“

2- or°hogy a tanító képesítettségére, foglalkozására
és a tanításra nézve a 121. 130. és a 14. és 18. §-okat

* nyilvános első és másod r.’oktatás igaz elvei.Bőm­
mel ltittiehi püspök után magyarra fordítva. Veszprém. 184 <. 11 < ■

**) „Kalauz" tanügyi szakközlöny. 1868. 67. szám

hosrv minden jóra való honpolgár nyíltan

. .--1. - Mihez kénest „tanítói hivatalra8Z°TolvÄk képSék F kik Vagy már a tör­
vény kihirdetésekor tanítói hivatalban szolgáltak, vagy 
nedű nyilvános képezdében az egész tanfolyamot ,e 
vétett N-s kötelezett vizsgálatokat k,állott okleveles
tanítók. Nemkülönben „a tanító az országos és varrne- 
Ae va.ry valamely egyházi képviselőségen, és az 
IküdtszÄi tagságon kívül semmi egyéb hivatalt nem 
vállalhat, és a tanítás mellett, nevelés, egyletekben 
- dó működését kivéve, semmi egyéb .hivatalos foglal­
kozást nem vihet. A felekezeti iskolatan,tok azonban az 
ünnepi istenitisztelete,, (hát a köznapin >) és temetése­
ken segédkezhetnek. Biztositó vagy egyéb hasonló tar­
jatok ügynökségét is egyedül a vármegye, iskola, 
ÍLács engedélyével vállalhatják el. Bedig ezen ugy- 
nökösködés távolról sem vonja el hivatásuktól .mnyna. 
mintha orszá-rovülési követekké megvalasztatvái,. hosz- 
szabh időre elhagyják állomásukat) -- Megkívántát,k 
továbbá, hogy a hitfelekezeti iskolákban is „a fiú « 
leány-gyermekek elkülönözve és mennyire lehet külön 
termekben oktattassanak: és hogy „egy tarnto hatvan 
növendéknél többet nem tarthat, rendkívüli esetekben 
a I vár,megyei iskolai tanács adhatván rá engedélyt, 

i 3-or hotry a népiskolában a tantárgyak legalább
is következők "legyenek : erkölcs- és vallásta,,; olvasás 

i és Írás: fejbeli és jegyekkel való számolás es a haza, 
mértékek ismerete: nyelvtan: természettan és turné 

! zutraiz • hazai földleírás és történet: mezei gazdaságtan .
: a polgári jogok és kötelességek rövid ismertetése,

11U k 4-er hogy az iskolatáblákkal, földgömbökkel , tér­
kénekkel. s"általában a legszükségesebb taneszkoszök- 
kvl föl leg ven szerelve: hogy az iskolákban a szorga­
lomidő éven át legalább 9 hónap legyen.

5 A fölsőbb népiskoláknak hitfelekezetek alton 
fölállítását a 14. 18. §. (ezeket fünebl, már idéztem, a 

i 4 9 5o. és 51. §. szabályozzák, mely utóbbiak szerint . 
„Egymástól legfölebb ' , mérföldnyi távolságra fekvő 
helységek együtt is állíthatnak föl egy közös fölső u p 
iskolát”, (mely azonban . mint én fölfogom a dolgo.

! ha ily fölső népiskolát valamely hittelek, zet állít to • 
ennek jellegét viseli, azaz: nem lehet mindenfele val- 

l lásu tanítványoknak közös tanodája.) ^
Továbbá: „a tanfolyam a fiuk szamara 3. a ban) 

gyermekek számára 2 évi legyen. ** "^vétetni 
akaró növendéknek vagy bizonyítványt kell fölmutat­
nia arról, hogy a 6 évi alsó népiskola,.tanfolymot 
nyilvános iskolában törvény szer,,,t elvegezte. vág) 
peder fölvételi vizsgálatot kell tennie, a fölsőbb nép 
Lkok alapjául szolgáló szükséges ismeretekből-

6 8 „A kisdedóvodák állítását a 26. 28. -9 •
i 32. §-usok szabályozzák* olyképen. hogy kisdedóvo­

dákba fölvétetnek minden oly fin és leany-gyerme e .
: kik élet-idejük második évét betöltötték és hetedik ,1c 
i évüket még einem érték: és kik községi, ennek nem 

létében a járásbeli orvos írásban adott bizonyítvány, 
szerint semmi ragályos betegségben nem szenvednek, 

i s be vannak oltva. A tantárgyakat illetőleg, - "
! hatók: „minden gyermeknek saját vallatja szeri i 

imádkozás.“ Úgy vélem, hogy a gyermeknek saját 
! vallás szerinti imádkozás csak is a községi kisdedóv o-
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dákról, mint közösükről érthető, nem pedig a hitfeleke- 
zetek költségén fölállitandókról. vagy már létezőkről. 
Am bál a községi közös kisdedovodákra nézve is bizony 
viszás valami az. hogy az nvoda-tanitó. minden gyer­
mekkel ennek saját vallása szerint imádkozzék. Mert 
mig a vallások közötti különbség tettleg létezik, addig 
meg iog maradni azon, nem is bizodalmatlanság, hanem 
inkább természetes föltevés, miszerint a protestáns 
ovoda-tanitó nem fog úgy imádkozni és imádkozhatni 
a katholikus gyermekkel . mikép a katholikus tanító, 
és viszont.

A tantárgyak közé tartozik még „a gyermek ko­
rához mért testgyakorlat és ének. (a közös óvodákban 
ugyan minő vallásbeli ének ?) a 4-ik élet-évet betöltött 
gyermekek részére pedig: olvasás, vonalrajz szám­
vetés.

lovábbá: kisdedóvoda tanítója lehet minden oly 
férfi és 24 életévét betöltő nő. ki okleveles népiskolai 
tanító; es valamely kisdedóvodában legalább fél évig 
működött gyakorlatilag.

Vegre: a községi (annak nem létében a járásbeli) 
orvos köteles hetenkint (ez teljes lehetetlen faluhelye­
ken] meglátogatni az óvodát, ott minden gyermeket 
megvizsgálni, és az egész intézetben szükséges egész- 
ségi í endszabályok iránt az iskolai szék elé írásban je­
lentest. és ha szükséges, javaslatot nyújtani be. Ha (pe­
dig) az iskolaiszék. az orvos jelentése és javaslatai 
következtében azonnal es kellően nem intézkednék, 
(ez ugyancsak gyakran megtörténnék, miután az isko­
laiszék faluhelyeken közönségesen egyszerű szűrös em- 
bei ek bői állíttathatnék csak össze) az esetben, az orvos 
köteles az ügyről rögtön jelentést tenni a (vár) megvet 
tanfelügyelőnek.

T. S- -Mindegyik egyház állíthat föl tanitó-képez- 
déketis. (de) azon föltétel alatt, hogy azok berendezésé­
nei a 84. es 89. ij-nak elég legyen téve. Az az: _ a ké- 
pezdének egy mintaiskolával kell összekötve lennie, 
melyben a nevendék-tanitók gyakorlatilag képeztethes- 
senek; és kell. hogy aképezdei tanfolyam 3 évi legyen. 
Azután legalább három tanár működjék minden (tehát 
az egyházéban is) képezdében: hogy csak oly növen­
dékek vétessenek föl. kik gynmasiumi 4. vagy reális­
kolai 3 osztályokat végeztek, és legalább is a 90. §-ban 
irt tárgyak taníttassanak . úgymint : vallás-, erkölcs-, 
nevelés- és oktatás-módszertan, földrajz, általános és 
hazai történet, magyar és német nyelv, természettudo­
mányok. gazdaságtan, hazai alkotmány tan. mennyiség­
és mértan . ének- és orgona, szépírás és rajz, testgya­
korlat tanítása, a mintaiskolában a fiu-ranitás gvakor- 
lása. (Miért nem a leány-tanitás gyakorlása is? Hisz egy 
varázsütésre a falusi iskolákban legalább. a kétnemű 
gyermekek más-más terembe el nem külöuittethetnek.) 
Nem különben „a mindegyik egyháztanitó képezdéiben 
is. évenkint nyilvános vizsgálatok tartassanak s arról 
a közoktatási miniszter elé jelentést nyújtsanak be ; és 
végül a végzett növendékek számára oly vizsgálatok 
tartassanak, minők a 10f>. és 106. t^-ban vannak mov- 
határozva.“

Kzek pedig következőleg szólnak: _A (képezdeij 
tanfolyam bevégzése után fél évre, vagy később, min­
den nevendék az összes képezdei tantárgyakból és Írás­

beli dolgozatokból is szigorú vizsgálatot tartozik kiál­
lni! i. s csak úgy nyerhet oklevelet.“

hs: -Kik fölső népiskolai tanítói állomásra akar­
jak magukat képesíteni, azoknak a megállapított vizs­
gálaton kívül még egy szigorlatot kell kiállauiok a 
fölső népiskola tanulmányai köréből. és a miniszter 
által kitűzött tárgyakból.“

8. „Minden hitfelekezetbeli népnevelési tanin­
tézet az állam felügyelete alatt állván (egyedül az ál­
lamé alatt-e ?), a kormánynak joga és tiszte e czélból a 
felekezeti iskolákat is közegei áítal időnkint megláto­
gattam! . s szigorúan őrködni, hogy a 4, ö, tj. és 7. -j. 
foglalt (és általam fönnebb közlött) föltételek pontosan 
teljesittessenek, és hogy az iskola vagyona biztosan 
elhelyezve, czéljára rendesen fordittassék; ugv szintén 
joga a kormánynak a tanügyhöz szükséges statistikai 
adatokat a hitfelekezeti], s általában bármelv iskolák­
ból is az általa legalkalmasabbnak talált módon besze­
detni.“

9. Ha a 4. 5. 6. és 7. ij-ban foglalt rendeletek 
a kormányközegek által való megintés utján sem te I - 
jesittetnének, ott a kormány a (vár(megyei iskola - 
tanács ajánlatára az illető népiskolát bezárathatja. _(E 
szerint számtalan helységben be kellene záratni a 
hitfelekezeti iskolákat. ha a törvényjavaslatnak szigo­
rúan s rögtön az egész országban foganatot akarnának 
szerezni. Az ékként bezárt iskolákat, s a még minden 
iskolát nélkülöző községeket összevéve, olv tekintélves 
szám és oly magas fedezési szükséglet, azaz: roppant 
költség álland elő, melynek aligha fognak egyszerre, 
akár a községek, akar a vármegyék, akár végre maga 
az állami pénztár is megfelelni tudni, és ha megfelelni 
bírnának . azonnal kiesnének a hitfelekezetek kezéből 
az általuk eredetileg alapított iskolák, és vagy a közsé­
gek . vagy az állam tulajdonává, és igy annál fogva, 
mindenféle vallásu tanulók számára szolgáiéi közös ta­
nodákká válnának.)

Megjegyzem itt. mikép egy t. czikkiró, ki. noha 
„nagy megelégedéssel olvasta“ a népiskolai 
közoktatási törvényjavaslatot, és jóllehet elvben an­
nak intézkedését helyesnek nyilvánítja, mégis kijelenti, 
hogy amaz elv alkalmazásában óvakodni kell, nehogy 
a törvényjavaslat törvényerőre emeltetve, és végre is 
hajtva, -zsarnokivá váljék." *)

Úgy de ha valamely elv helyes, való-igaz. mikép 
fajulhat az alkalmazásában zsarnokivá?

Ne keressük másutt tehát az élet álltai kinevetett 
elmélet és gyakorlat közötti ellentét okait, mint magá­
ban az elmélet hibás voltában, s a fölállított elv hamis­
ságában.

Ugyan azért elvről kell másról gondoskodni.
Ha a kormány valamely hitfelekezetbeli népisko­

lát bezárat, „ez esetben a bezárt népiskolát illetett 
mindennemű községi vagy magán alapitváuvok és ja­
vak a mennyiben azok felekezeti czélokra alapittat- 
tak, az illető íelekezetnek adatnak át: a mennyiben 
pedig nem kijelentetten felekezeti ezélra alapittattak. 
az azon helységben fennállott (nem állhatott fenn. mert 
tisztán felekezeti iskola volt), vagy (a/. - azon alkalom-

*' „Pesti Napló“ lbüb. Ilii. es 167. ezÁui.
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mal fölállított községi, mely már mint ilyen nem val­
lás-egyházi. hanem közös) iskolához esatoltatnak. (Az 
ily alapítványok minőségének meghatározása körül 
mily sok viszály és perpatvar merülhet föl!)

„Azonban mihelyt az illető' egyház a 4, 5. ti. és 
7. ÍN-ban foglalt (és általam fönebb közlőtt) föltételek­
nek teljesen megfelelő népiskolát állít, a javak vissza­
adatnak.*" ^Folytatása következik. Devics József.

A három fogadás.
(Képek Lengyelországból.) 

(Folytatás, i

ív.
lS63-ik év tavasza vége felé járt. Azonban a más- Kordánk. Szörnyen ivott, játszott mintegy szenvedélyes 
löbo ik e\ tapasza vege ten j gzka herezeg, s káromkodott mint a pogány. Azon-

kor oly zöld mezok. az a termékeny vidék, most let. * ,, *.. hátor és lelkes guerilla volt
pedig 

Ív
rolva állott: a búza gyönge szára, a rozs mely 
jókora növésben volt. föl vala dúlva. A háború, me _ 
az országot pusztitá. mindenütt szomorú emlékeket ha­
gyott maga után : emitt egy kartács által szétzúzott 
tölgyfa dereka: amott a puha földön hagyott mélv be­
vágások, melvek az ágyuk utait jelölik: kis halmok, ke­
reszt fölirat és emlék nélkül, hova a iilgyőztes csapat 
futtában eltemeté halottak, távolabb végre egytölgyuj- 
tott. elpörzsölt falu romjai feketéllenek.

Azonban nem minden vidék volt ily puszta es 
kietlen. A háborútól ekkoráig megkímélt kerületekben 
nagy volt a lelkesültség. így az orosz jelenléte által le 
ívni nvügzött falvakban. főleg ha gyülekezési helvnek 
volt kitűzve, nagy lelkesedés és harczias szellem uralko­
dott : lőport gyártottak, kaszákat kovácsoltak vagy 
hazatias dalokat énekeltek: a nők az önkénytesek szá­
mára. kik menendők valamik, töltéstartókat készítették, 
s tarisznyába kenyeret, egy palaczk pálinkát és darab 
szalonnát tettek.

A szabadcsapatokat nehány öreg tiszt tanilá a ka­
tonai tempókra, mialatt a fiatal önkénytes vadászok vén 
rozsdás fegyvereiket tanulák kezelni: az egy vagv ki t 
törzstiszt valamely szalmás házban ütötte tel ahadiszal- 
lást és innét küldött ki futárokat és tudakoltatta az őrö­
ket: a plébános mindig a templomban volt, és majd a 
fölkelők zászlóit áldotta meg. majd az elmenni készülők 
gyónásait hallgatta ki.

Körülbelül, ilyen vala 18ti3. év jul. közepetáján 
Wolhyniában B. városka is : a lakosok majdnem mind­
nyáján katholikusok voltak, következőleg a lengyel 
ügynek lelkes hivei. A vidéki parasztok görög nem 
egyesültek, következéskép magatartásuk is gyanús: mi- 
•■rt is a felkelők vezérének, ki a tájat megszállva tartá, 
azon kelle lennie, hogy az ügynek ezeket megnyerje.vagy 
legalább semlegességre bu ja. A vállalat. ha nem ve­
szélyes. de mindenesetre igen bajos vala. és merész el­
szánt eszélyes ember által volt csak kivihető.

F. tulajdonok egyesülni látszottak a fiatal főnők 
Korda Lászlóban, ki a fölkelés kikiáltására első fogott 
tc^vvert. sa lythvániai erdőben túlnyomó erő által 
körülvétetvén, csak ügyessége által sikerült magát két 
uiczatnvi puskása.- es dardasaval keresztül törni.

Korda László bálványa volt csapatjának. Mondják, 
hogy míg a lvthvámai erdőben tartózkodott. Mackie- 
vic'z áldozár. jelleme és erély-szilárdságaért arra 
méltatta. hogy meghittje és barátja legyen. Különben 
erkölcsi tekintetben nem a legjobb lábon állott a mi

ban e mellett jó katona, bátor és lelkes guerilla volt, 
és önfeláldozókig* szolgálta a szerencsétlen ügyet.

Korda László, mielőtt a vidéki parasztoknak tud­
tára adta. hogy ö is fölkelő, magatartásukkal kívánt 
megismerkedni) Azért is kémeket küldött a táj külön­
böző részére, és meghagyta, hogy minden magános 
embert hozzávezessenek, hogy altalok tudósítást nyer­
jen. Kgy idegent vezettek hozzá azon pillanatban. 
melyben elbeszélésünk elejtett fonalát fölveszszük. 
Korda zsámolyon ült. a b...i jobb szalmás házak 
eoyikében. A fiatal főnök mintegy liuszonnyolcz éves 
lehetett. Magas termetű, nyúlánk volt. Könnyű és 
élénk mozdulatai nagy életerőt és idegzetességet árulá- 
nak el. Arczvonása finom és szabályos, hajzata rendbe­
szedett . nagy kék szemei könnyelmű és merész lélek 
kinyomatai valának. szemei alatt kék tolt látszott, mi 
elárulta virrasztásait. elveit, homlokán nehány rcdő't 
lehetett észrevenni.

Türelmetlenül várván Korda az idegen hozzávite- 
lére, fehér finom ujjával az asztalra kitett papíron verte 
az indulót, másik kezét pedig, az övében levő damask 
pisztoly aranyozott csövén húzogatta végig, hgyszerre 
csak két honvéd lép be kivont fegyverre) és a megfo­
gott ismeretlen közöttök.

Kz egy aggastyán vala . egy karja hiányzott es 
rongyos orosz gyalog-egyenruha volt testén. Lzen em­
bernek valamikor igen izmosnak kellett lennie, mivel 
szürke kabátja alatt széles sovány melle csak úgy me- 
redezett ki. és karjának izmai még mindig duzzadtak 
valának: beesett szemei még bizonyos fényt lövcltek. 
A durva nadrág, mely igen bő volt neki, térdei körül 
úszott: dagadt és talán a hosszú útban fölsebesedett 
lábai véres vászonba voltak bekötve, kiaszott arczát 
rendetlenül leomló haj árnyékold. és meggörnyed- 
ten állt.

Korda László kissé összehúzd szemöldökét, a mint 
a rongyokba burkolt orosz egyenruhást észrevette: 
aztán közelről vette szemügyre, de a mongol faj vonásai­
val semmi azonost sem fedezett töl rajta: nagy szemei, 
kihajló orra, alakjának kerekdedsége inkább a szláv- 
faj gyermekéül látszottak őt föltüntetni.

— Ki vagy? kérdé a főnök, intvén, hogy jőjön 
közelebb az asztalhoz.

— Öreg katona az oremburgi ezredből, kit, mivel 
szolgálatra képtelen, haza bocsátottak.

— És honnan jösz? ...
— Tiilisböl uram ... kapitány mondd az aggas-
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tyán. ki látva a kérdezőnek sujtását és övét, nem kétel- 
kedék hinni. hogy katonai hatalom előtt áll: hanem 
tűnődve kérdezte magától, hogy miféle katona, mivel 
az előtt nem ismert ilyen ruhásat.

— Titiisből! az messze van, és te sokkal gyön­
gébbnek látszol, mint hogy ily utat megtégy. Tudd meg, 
hogy ha hazugságon kaplak, mindjárt felhuzatlak.

— Már sokszor láttam magam előtt a halált, de 
hazudni még soha sem hazudtam, feleié nyugodtan 
az aggastyán.

— Jó, majd meglássuk; most mondd meg. hová 
mégy, föltéve hogy mehetsz ?

" — Visszatérek falumba, Igliczába kapitány uram.
— Igliczába? melyik Igliczába? tudtomra több van.
— A falu. melyről beszélek, még messze van ide, 

a radomi kerületben, hol < Iksinszky ur a földbirtokos.
— Iglicza, Oksinszky ur. radomi kerület! kiáltott 

a fiatal főnök a meglepetés bizonyos nemével. Ha ha­
zudsz. véged van öreg; mindjárt megmoadom. hogy 
hazudtál-e vagy nem. Mondd csak. hogy hívnak ?

— Kratek Márton; földművelő voltam, hanem a 
kormány fegyver alá fogott valami tizenhat éve.

— Kratek Márton! várj csak! ... nem az a Már­
ton. kit rokonom Oksinszky ur annyira sajnált, ki férje 
volt lie ... Hedvig, kisasszony szoptató dajkájának? j 
mondá Korda összeszedvén gondolatait.

— Uram. miután tetszik őket ismerni, mondaná 
meg nekem, ha él-e. még feleségem ? kérdé az öreg 
körívbe borult szemekkel letérdelve a fiatal főnök előtt.

— E pontra nézve barátom nem adhatok választ, 
az előtt gyakran megfordultam Igliezában ... az előtt ... 
hanem három éve már. hogy azon tájékon nem voltam, 
válaszol a a fiatal hadfő, kinek arczát könnyű pir boritá 
el. ... Azonban , hogy igazat mondjak, mintha emlé­
kezném, hogy Hedvig kisasszony elutazásom előtt em­
lítette dajkáját. ... De emlékezem igen jól ... egy csi­
nos jól megtermett leányt ... kit ha meglát az ember, 
lehetetlen feledni, mutatott be. és ezt szopó testvérének 
mondotta.

- Kedves kis Magduskám, gyermekem, alig is­
mertelek ! mondá összekulcsolt kezekkel, remegő han­
gon a katona.

— Na öreg apó. miután olyan jól ismeri Igliczát, 
ismernie kell engemet is. Gyakran voltam Oksinszky 
nagybátyámnál tizenhat év előtt, és hires pajzán, vak­
merő ficzkó valók.

— Nem Korda László u r fi, az akkor szép kis fiú. 
ki mindig a kisasszonynyal játszott együtt. Mily szép 
volt látni. hogy szaladgálnak a mezőn, és ... tessék 
megengedni. ha kimondom, hogy mi a faluban akár 
hányszor mondottuk: valamikor szép pár válik be­
lőlük.

— Ezt mondották? Hej elhegedülte ezt szent Da­
vid. Valóban én vagyok Korda László a-kis urfi"; magam 
is azt gondoltam egykor, hogy férje leszek Hedvig kis­
asszonynak. ... Hanem az ember tervez és a körülmé­
nyek rendelkeznek. Hedvig kisasszony kisasszony 
maradt, és én magamra maradtam.

— Isten igy akarta, mondá az öreg és kissé 
meghajtá magát, mert több kérdést vagy megjegyzést 
nem akart tenni úrnőjének jegyeséhez.

— Az Isten, ha úgy veszed, én hajlandóbb volnék 
hinni, hogy az ördög, mondá László a könnyelmű em­
ber tréfás mosolyával!.. Hanem barátom itt nincs he­
lyén a fecsegés; add elő az útlevelet.

Az öreg tisztelettel átnyujtá azt. Ez keresztül fu­
totta szemeivel és tüstént visszaadta neki.

— Jól van. minden rendben van; a mikor kedved 
tartja, folytathatod utadat.... Hanem, tévé hozzá egy 
pereznyi szünet után, miután te Igliczába mégy. nem 
üzenhetnék általad valamit ?

— De igen uram, mondá az aggastyán tisztelet- 
teljesen.

— Igen. de csak este felé lenne készen a levél, 
mert idő kell. mig megírom. Addig maradj itt és beszélj 
valamit a kaukázusi életről. Hitemre, ha lesz üres időm. 
nem lesz vége hossza a sok kérdésnek.

— Parancsoljon velem kapitány ur. mondá magát 
meghajtva Márton.

_ Xa mondd csak. hogy találtad magadat, miután 
oly nehezedre esett, hogy el kellett hagynod feleségedet 
s gyermekedet?

— Mint a szegény madár, melyet kivetnek fész­
kéből. úgy voltam ott, mint élettelen test. Ha nem hit­
tem volna Istenben, golyóval véget vetek életemnek, 
hanem keresztény levéli, tudom, hogy bűn az öngyil­
kosság; hogy jobb megnyugodnom, tűrnöm és becsüle­
tesen viselnem magamat.

— Becsületes, még csak hagyján. hanem tűr él­
ni es. ez már nem csekélység. Na és hogyan ment az 

! idő a kaszárnyákban vagy inkább farkas-vermekben.
— Igyekeztem kötelességemet teljesítem és fölebb- 

valóim akaratát betölteni. tisztítottam a fegyvert s az­
tán imádkoztam és gondolkoztam hazámról.

— Az ördögbe, hisz ez nagyon remetés és unalmas 
; foglalkozás. Mondd csak öreg, mindig invalidus voltál 
I e? csak volt jobb napod is tizenhat év alatt ? Lásd, 

miután családod messze volt, uj szerencsét kellett volna 
próbálnod és folyamoduod, hogy gyarmatos lehess, 
mibe főnökeid bizonyosan beleegyeztek volna, es a ven 
Kazia helyett valamely csinos czirkassziai nőt szerezhet­
tél volna. Ugv-e, e tartóméin v fehér népe mondhatlanul 
szép, szebb a szépnél ?

— Szemmel lehet az asszonyi szépséget látni, de 
i sziv kell. hogy szeressünk; ez pedig Igliczán maradt. 

Midőn Czirkasszia szűk völgyein, vagy hóval fedett 
magaslatain keresztül mentünk. ellehettek miattam a 
völgyek fehér gunyhói, csak hegyes tetejű gunyhomat 
láttatta velem a képzelet.

_ Így gondolkozni tizenhat even at bámulatos
állhatatosság! Légy látszik . hogy a ki hű akar lenni, 
katonának kell lennie, mondá László kissé erőltetett 
mosolvlyal. Hanem szegény öregem, sokat szenvedhet­
tél, minden állhatatosságod és türelmed mellett is. Nem 
gyűlölted főnökeidet, nem szerettél volna rajtok boszut 
állani.

— Nem uram. mondá Márton komolyan, mivel a 
boszu nem keresztényhez illik. Talán nem is gondol­
tam volna erre. ha egy kath. pap, ki száműzetésben x olt 
ott. nem figyelmeztet e tekintetben! kötelességemre, és 

j hála neki, keresztényileg viseltem magamat.



302

— Miért mondod. hogy keresztényiig viselted 
magadat? kérdő László meglepetve.

— Egy alkalommal, telelt az aggastyán elpirulva, 
ezredesem, egy dühös muszka, ki sokat méltatlankodott 
velünk, egy mélyedésbe esett a hó közé ájultan; ezred- 
beli társaim ott akarták hagyni; mondák: Hadd pihen­
jenek ott csontjai az ítélet napjáig; nekem eszembe ju­
tottak a pap szavai: _Ne hagyd el ellenségedet a szük­
ségben” . kiemeltem az ezredest és sajár vállamon vit­
tem a táborba.

— Na azért, monda Korda, csak kijárt a jutalom?
— (>tven bot. melyeket azért veretett rám az őr­

nagy. mivel engedelem nélkül elhagytam az állomást.
— Ls kötni' aló ezredesed nem szegült ellen ezen 

gyalázatosságnak ?
- Kifizettek, még mielőtt szót emelhetett volna 

mellettem az ezredes.
Midőn helyreállt egészsége és megtudta, mi 

történt, egy rubelt küldött, hogy vegyek sebeimre 
gyógy kenőcsöt.

- Te jót tettél a gonoszokkal, méltó jutalmát 
vetted, mondá mosolyogva László.

— Azért cselekedtem, hogy Istennek tessem, nem 
pedig hogy az emberek jutalmát vegyem, mondá az 
öreg Márton nemes büszkeséggel. Ez engem nem han­
golt le: épen akkor lőtték le balkaromat, midőn meg­
mentésére mentem az őrnagynak, ki alól lelőtték a lovat.

— Igazi keresztény hős vagy. mondá tetszéssel 
Liszló : látom, hogy jó kezekre bizom az Igliezára szóló 
levelet. ... Hanem még eg_\ kérdést öreg. Te Wlodzi- j 
mieezből jüsz. 1 tközben nem találkoztál valami eso- ! 
porttal, nen; vettél észre harezikészületeket ?

- Nem. mondá az öreg katona, semmi ilyest nem j 
latiam : a falu. melyen ma átjöttem, egészen kihaltnak 
látszott, minden ajtó be volt zárva, azért kellett idáig 
vánszorognom.

Ez jó. mondá László, hitelt adok szavadnak.
Hihet uram. mivel én soha sem csaltam meg 

senkit, mondá Márton nyugodtan. Hanem uram. eddig 
minden kérdésére megfeleltem, nem lenne szabad ne­
kem is tenni egv kérdést?

” Miért ne! mondá a fiatal ezredes, kinek tetszett 
az öreg komoly nyíltsága.

— Hát uram., mivel sujtásos ruhát, övét és piszto­
lyokat hord. én katonai személvnek tekintem, de szeret­
ném tudni, melyik ezredben szolgál ? Sokat kellett vál­
tozni a ruhának, mióta Titlist elhagytam.

Ha ha ha! ez ugyan derék — mondá nevetve, 
aztán komolyabb hangon hozzátevé : Cserkeszem ! én ' 
rangban álló ember vagyok valóban : ezredes a nem- 
z éti seregben: a parancsot Varsóból és nem Péter- ] 
várból kapom. Kaszások katonáim, ellenségünk a 
muszka, és itt a zászló! kezeibe ve vén egv háta mögött 
fekvő lándzsát. A csillogó vasra négyszögletű vörös 
szövet volt göngyölítve vörös sassal rajta.

> ti kaukázusi katonák nem tudjátok, hogy 
tartományunk fölkelt. hogy sasunk szárnyra kelt. és 
hogy harezoluuk magunkért és érettetek.

Márton egy ideig csendesen hallgatta a fiatal v e­
zért. hatvant arcza neki tüzesellett és egv szikra lát­
szott szemeiben.

— Szép az ügy, melynek szolgálnak, és ha tíz 
évvel fiatalabb volnék, védelmére kelnék én is; de mái­
én öreg vagyok és egy karom van csak. ... Azonban 
László ur. ha már szolgálatomat föl nem ajánlhatom, 
hadd szolgáljak legalább egy tanácscsal. Öregektől nem 
szégyen elfogadni a tanácsot.

— Beszélj barátom. mondá László félkomolyan.
— I fej uram jobb szeretném én a zászló tetején a 

lándzsavas helyett a keresztet látni : ellenségük erős. 
feladatuk nehéz. szükségük van istenre, mivel nélküle 
lehetetlen győzniük.

—- Azt nem tudom. hogy velünk van-e az Isten, 
hanem föl tehetjük, hogy szolgái által helyettesitteti 
magát, mivel a papok is velünk vannak. feleié Korda 
könnyelműen... Hanem öreg Márton, maga ugv beszél, 
mint az evangélium : épen igy beszélt a pap is....

- - Ejnye Julián, mi baj; miért vág olv szomorú 
Jet ? kérdő egy fiatal tiszttől, ki szobájába nyitott be. 

— Bocsánat ezredes — mondá a tiszt megzava­
rodva. levevén sapkáját; a Bug partján, egy nyugatra 
néző ösvény gyorsan kezd népesedni, ezt jöttem je­
lenteni.

— Jőjön közelebb, monda László.
A tiszt melléje állott és alanthangon mondá : 

-Mintegy félmértöldnyire innét egész csapat paraszt 
gyűlt össze a vidékről. A legnagyobb része fegyveres, 
részint botokkal, kaszákkal, tejszékkel, részint ré(ri 
puskákkal. Egyébiránt nem csinálnak zajt. nem mozgó­
sítják magukat és lehetetlen tudni : velünk vannak-e 
vagv ellenünk.

— Jó. hogy jőnek, mondá László felállva . szere­
tem jövetelüket. a mi pedig szándékukat illeti, mindjárt 
megtudjuk.

Nehány lépést tett és a küszöbre állva kiálta: 
Nyeregbe Invasok, fegyverre vadászok !

Általános mozgalom állt be a kis város piaezán. a 
katonák fegyvereik után kaptak, rendet és sort képezé- 
nek: a tisztek Inra ültek es Lászlónk élőkre állt. ()t 
perez sím telt bele - a sereg a legjobb rendben haladt 
a város szélén.

A fiatal főnök liivatá Mártont és mondá neki:
Lásd apó. nem írhattam, hanem hihető. hogy 

minden jól tog menni es visszajőve! fogom megtohetni.
I arts szemmel es semmi esetre se utazzál el addig, inig 

nem beszéltél velem.
Az aggastyán igent intett, és egy köre ülve nézte, 

mint vonul el az. ezred.
A kis lengy el csapat nem sokára kiért a földekre 

követve a mutatott irányt. A honvédők és vadászok az 
utközepen mentek és busz lovas a kétoldalra szétosztva 
a szárny csapatot képezek. Nem mentek húsz pcrczig. 
Iliiden távolról meglátják közeledni a paraszt csopor­
tot. Számuk jóval felülmúlta a fölkelőkét. Látszottak a 
magasban a botok, fejszék, dárdák és cséplők, minda­
mellett is békésén viseltek magukat, és mi igen jé> jel­
nek látszott. egy orosz egyenruhás sem volt közöttük.

A két csapat így közeledett egvmáshoz. midőn 
úgy ötven lépésnyire lehettek egymástól. László paran­
csot adott övéinek. hogy álljanak meg; maga két tiszt 
kíséretében kilépvén, a másik csapathoz vágtatott, és 
üdvözölvén, földig liajtá kardját.

•i
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— Tehát hozzánk jöttök barátaim V kiálta nyugodt 
és bizalmas hangon; tudjátok meg, az ügy, melyért 
fegyvert fogtunk . ép úgy a tiétek , mint a mienk , és 
hocrV a szabadságot akarjuk kivívni mindnyájunk sza­
mára s nem mint uraitok, hanem mint testvéreitek jöt­
tünk ide. . ......

Aztán elhallgatott. várva a feleletet, azonban sza­
vai nyomtalanul vesztek el a mély csendben: '«gre a 
parasztok egyike, ki nehány lépéssel előbbre lepett.
monda neki komoly hangon :

- Mondjátok meg előbb, kik vagytok. ... Nem
ismerünk benneteket.

— Testvéreitek vagyunk, lengyelek, kik megsza­
badítani akarunk a muszka kényuralomtól; mi ártatlan 
üldözöttek vagyunk, kik nem akarjuk magunkat üldö­
zőink dühének kitenni. Kérünk benneteket, karotokkal 
és fegvvertekkel legyetek segítségünkre vagy ha nem 
akartok egyesülni velünk, legalább ne ítéljetekbalulfelö­
lünk : engedjetek minket szabadon harezolni a muszkák 
ellen, és mi egyikötöknek sem fogunk artam. Mi nem 
zavarjuk fel gunyhótok nyugalmát, mivel mi védőtök
és nem roszakarótok vagyunk.

— Tehát ti fölkelők, tolvajok, lázadok vagytok. 
kiáltó a parasztok szóvivője: ti meritek fölemelni keze­
teket atyánk - a czár ellen, gúnyolni vallásunkat es 
megvetni pópáinkat? Ali! ti szeretnétek bennünket 
kezetek közé kaparható és lovatokkal taposni es utol­
jára megfojtani ... hanem az nem lesz többe. Mi egy 
arat ismerünk, csak a ezárt ismerjük el urunknak. A 
ezár a mi védelmezőnk, ki nekünk szabadsagot, pénzt 
és földet ad. .. Hanem háládatosak is vagyunk irányá­
ban, és megesküdtünk, hogy hűek leszünk hozza, midőn
fejeteket kéri tőlünk. . . , . ,.

— Barátaim ! titeket, elámítottak , viszonza László
szilárd hangon. Kzt a szabadságot. melyet ígérték, 
akarjuk visszafoglalni. - Esküszünk a szent keresztre.
higyetek nekünk! , i m;

* — Nem hiszünk nektek, a lazadók hazugok Mi,
atyánk a czár mellett tartunk.. . Vissza vissza.

" _ Hagyjatok elmenni Szerencseiknek . kialta a
a fiatal főnök.' kinek szemei villogni kezdettek, s meg 
tudta magát mérsékelni; engedjétek, hogy bekében at 
keljünk, mivel nem szeretnénk erőszakhoz nyúlni.

' - Erőszakhoz! ... az erő nálunk van, nkácsolá a
paraszt. Intett csapatjának és minden kar fölemelkedett 
L ütéskészen állottak a botok, fejszék, csépiok. kézben

1 k°V\kfölkelők ekkor veszték türelműket és levevék

kiáM K„,d?.
szabad megölnünk őket: ők testvéreink: hanem előre . ha

1 kell. testeiken törjünk utat. hadd lássák, hogy nem fe­
lünk. Megsarkantyuzá lovát, tisztjei követék. A iölkelok 
kis ozrede fölkerekedett, hanem azon pillanatban kő zá­
por hullott rájok. s vájok sütöttek néhány vén rozsdás 
puskát, a golyók csak úgy szórták a halálos csapást 
soraikban. A parasztok egész csapata körülfogta a fiatal 
lengyeleket, kiknek köre egyre szükebb. és helyzete 
válságosabb lett. Lándzsákat döftek a lovak szügyébe: 
a cséplők a fölkelők fején tevék meg szolgálatukat, 
majd fejszével osztogaták a felülkerekedett parasztok a 
halálos csapásokat, mert a mi sebet ők vágták azt 
ugyan nem volt érdemes bekötni. A parasztok abban 
törték leginkább fejőket. hogy elve fogják el a tolkelo- 
ket. „Élve fogjuk el őket! kiáltanak. - és adjuk ki 
atyánknak, a czárnak.“

Korda sokáig védelmezte magát, kört képezvén 
ma«ra körül kardjával, aztán meg jó lova lurk dühé­
ben iszonyúan rugdosott lábaival és harapta a támadó­
kat. kik közeledni mertek; azonban egycséplos ütésére 
hátra tántorgott, mely pillanatban egy landzsa-döfest 
is kapott szügy én. — Fájdalmasan nyerített a szegény 
páva. lábaival görcsösen kapálta a levegőt, aztán lezu­
hant. magával rántván lovagját is. Tüstént körülvette 
húsz paraszt, húsz izmos kar megragadta, lefegyverezte 
és elcipelte. Nehány perez múlva a derek Korda 
fe.rvvev nélkül, megkötözve, véresen es porosán egy 
kocsihoz lmwzoltatott. ... Innét kétségbeesett pillantást 
vetett kis csapatjára. mely osztozott szerencsétlensége- 
ben; a legnagyobb rész ugyanis fogoly lett, némelyek 
meghaltak . vágy megsebesültek, egy kis rész a komi- 
fekvő rétekre meneküli.

A parasztok sorba állították foglyaikat, a vezert
icgkülönböztetésiil kocsira tették. Nem sokara diadal- 

ii ' .í... v......'.t- L-.'t- AráivnI az elütin
másán vonultak a városba, honnét két órával az előtt 
annyi reménv- és bátorsággal vonult ki Korda. Azt bitte.
hogy még kiszabadul, de a megrettent lakosok leko­
nyult fejjel fogadák, kegyelmet kértek és minden fegy­
vereiké: átadák a dühös győzőknek. ....

E közben a megkötözött és a székémazas követ­
keztében vérző Korda a nagy ut után találkozott az yreg 
Mártonnal, ki elhalványodva és kétségbeesve neze vé­
gi,, a történteket. „Több újság, kiálta neki László erős 
és határozott hangon - nincs, hanem mit is érdekli 
őket. ... Igliczában barátom mondj el mindent, a mit
Lltt' Ezt mondván, égre tekintett, vivői azt hitték, hogy 
eszét vesztette, nem tudván, kihez intézte szavait. Béke- 
ben hagyák azért elmenni az öreg katonát; ez keresztet 

re tekintett a kocsi után s aztán útját tolytacta.
Folytatása. következik.

felsőbányái

vetvre

Mi újság

— Falcinelli, ő szentsége bécsi uuneiusának körútja

baZánAnnncins ő nm.ga szept. ,-án este érkezett Temesvárrx 
Kisteleken Csauádegyházmegye bataran, ngos HoffsUdtncr e=
Szalav kanonokok; Szegeden a szegedi paps^ é en ^emiuger
nrénost ■ a vaspálya közelében fekvő plébániák lelkészei szinten 
Íz állomásoknál: a temesvári állomásnál a magistratns

városi képviselő-testület több tagja; a püspöki residentiabau 
pedig az összes helybeli papság élén B o n n a z Nándor megy es 
püspök ő excellentiája, a megyei s a többi faKtviselők tógád 
és üdvözölték a szent atya magas képviselőjét. 1 iszt ,igesere 
ide érkezett Erdély lelkes püspöke Fogar assy o excellen- 
tiája is. — Temes megye nevében Ormos Zsigmond első a is 
pány s akadémiai tag latin nyelven üdvözlő ö excellentiajat, ki
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Magyarország hü tóinak a szent atya iránt tanúsított tiui hódo- 
latát és tisztelgését ürömmel fogadván, az üdvözletekre ngvan- 
esak latin nyelven atyai kegyességgel válaszolt; s végUi'ma- 
gyarul e szavakat hangi.ztatá : „éljen a király!“ Mit a jelenlevő 
tisztelgők lelkes és örömteljes éljenzésekkel viszonoztak. Ezután 
kedélyes beszélgetésbe ereszkedett, különösen Ormós Zsigmond 
első alispánynyal. ki a beszélgetést olasz nyelven kezdé; mire 
ot ő excellentiája örömében átkarold és megcsókold. Örömtől 
sugárzó arczán látható vala atyai kegyessége és vonzalma a 
többi tisztelgőd iránt is: mit tíz által is tanusita, hogv kezeit 
többeknek vállaira tévé. és .Decs benedicat" Isten áldja, Sza 
vakkal iidvözlé. Másnap a székesegyházban 1» órakor kismisét 
mondott. II órakor lfonnaz püspök ö nagyméltósága, káptalanja 
tagjait és többi papjait a szent atya‘küldötte elé vezetvén 
hódolati üdykivánatait egy lélekemelő s szép beszédben tolmá­
csold. Benső érzéssel hallgatta végig nnneius ő e.xvja a kenetes 
szavakat, melyekre szintén meleg szavakban válaszolván, a 
jelenlevő tisztelgőket egyenkint kegyes atyai csókjában része- 

l-l Dem mulaszthatá e megye papsága őszinte s hálás 
tisztelete adóját Erdély lángkcblü püspöke iránt is leróni. Tes­
tületileg vezettetének elébe oltványi István nagyprépost 
o nga áltál, ki ő exccllentiáját lelkes szavakkal mindnyája 
nevében üdvözlé " J

Ö szentsége képviselője másnap utazott Lúgoson keresztül 
Erdélybe.

Ö exciája Szilbán a lugosi g. kath. püspök. Dobra ö ! 
mlga áltál kiküldött két káptalani tag által fogadtatott, és az 
ottani templomba bevezettetett.

Rövid ima után bandérium kíséretében taraczklövés és 
harangzúgás közt bevonult Lúgosra.

A gör. katb-likas székesegyháznál, melynek ormán pápai i 
zászló lengett. Dobra Sándor püspök mlga fogadta kápta 
lanja koreben ö exeiáját és bevezette a templomba, a hol latin 
advozii, beszédet intézvén nun eins ö exeiájához. biztosiiá ö 
szentségének képviselőjét a görög kath- likas népnek rendü­
letlen hitéről és tántorithatlan ragaszkodásáról a szentszék iránt.

A püspöki residentiában Krassó megve hatósága üdvözölte 
o nagyméltóságát. Ezután következtek a hatóságok tisztelgései, 
hste ü szekesegyházi tu - ony fényesen ki volt világítva.

Szeptember 3-én ö exciája reggeli •» órakor csendes misét 
mondott a romai katb. templomban. E szentmisén jelenvoit 
Dobra o mlga. a löt ká[-talan a hitben! egvség jeléül és az áj 
tatoskodok nagy száma. Délután F-garassy ö exciája előre uta­
zott Erdélybe az apóst, nnneius elfogadására.
, >zept. I, áu Dobra püspök ö mlga tartott a székesegyház­
ban nagymiset az egész ft. káptalannak fényes papi segédlete 
mellett, melyen o exeja az apostoli nuucins és kísérete jelen volt

A reggeli után ö exeja tovább utazott Erdély felé.
Ezept ti-kán lépte át a nagymélt. nnneius Erdei v határát • 

Kosesdnel fr. György István hátszegi plébános, hunyadi esne’ 
les es papai kamarás fogadta. Az éjt Déván töltötte" Re—el a 
a sz- tereneaek.tempi.mában végezvén sz. miséjét. Szászváros 
fele folytatta útját, hol a templom előtt ft. Szlovácsek Ka 
roly sz. tér. r. tartományfönök ékes latin beszéddel köszönte és 
bevezette a templomba. Ebéd után a káptalani küldöttek és a 
hunyadi esperes kíséretében Káróly-Kebé, várnak tartott. 
Also-r eher határszélen a főispán megbízottja számos tisztviselő 
kíséretében latin beszéddel üdvözölte a magas vendéget a 
varmegyei mmiba ajánlva, a magyarok mindenható^sténe 
aidasa kivanva valamint IX. Pins ő szentségére úgy maeas 
küldöttjére is. Maros-Portosra érkezvén, a bid zöld ágakkal volt 
díszítve ; a hajósok felvont nemzetiszinu lobogói, a taraezkok 
durrogásai a hölgyek pazarul szórt virágai. a magyar és pápai 
lobogókkal, cz.mekkel és IX. Idust éltető felírással ékesített 
díszkapu, a nagyszámmal összegyülekezett tisztelgők fényesen 
tanúsítottak a lakosok hu érzelmeit. Ft. Fint a István remek 
latin beszéddel udiozlv o exej.it, melyre a nuncius örömét fejezte 
k. azon ragaszkodás fölött, melylyel tapasztalása szerint a katb 
nép. utjaban mindenütt a szentszék iránt viselt.-tik. s ma-var 
„eljen -uel köszönte meg a nép lelkes üdvözleteit. c‘

Károlyfehérvárra való bevonulása valóságos diadalmenethez 
hasonlított. A vár alatt „Eviva Pio" féljen Pius) fölirattal díszes 
diadalkapu volt felállítva. Benn a várban belátbatlan néptöme- 
az erdélyi papságnak számos tagjai, a székes káptalan és'a 
püspök ü exeja fogadták a nunemst.

A püspök ö exeja a uunciushoz intézett gyönyörű beszédé­
ben kifejtette, hogy a szentszék a katb. egyház gvupontja ö 
szentsége a kér. világ lötanitója. főpapja és kormányzója Na’-v 
kora daczára mint megtörbetlen szikla áll a világtenger közepeit 
Annyi felöl megtámadtatva törhetlen hősiességgel “fogja "tel -lz 
ellenség csapáséit, mint hős vezér meghódítva az egész vilá- 
helyesen gondolkozó népeinek szivét, nem fegyverrel, |,aném 
igazsággal. Az egyház hajóját mindenfelől kemény húllámol- 
támadják meg: azonban bátran evez a tengeren, melyre az El­
bocsátottá. mert kormányosát sem a hullámok, sem a zivatarok 
megrettentem nem képesek; ó az. egyház hajójának kormány­
zatában az Lr ls:en magas példáját utánozza, mert valamint a 
mennyei !• elseg angyalait küldi teremtményeinek védelmére u„v 
ö szentsége nunciusaival bejáratja az egész földet ho-y bivei 
nek atyai gondoskodásáról tanúságot tegyen. í'dvözl? tehát ő 
.szentsége küldöttjét, kérve, hogy a sz. István király által al mi 
tott székesegyházban az ég áldását esdje le ő reá." a „ansiJ-a 
s egész Erdélyre és Magyarországra. 1 ° 3

A nnneius ő mulga szerencsét kívánt az apostoli lelki! fii 
papnak, üdvüt a papságnak, áldást a népnek. A templomban 
végzett ima után a püspöki lakba vonult, hol a tisztclkedőket 
fogadta. Este taklyásmeuettel tiszteltetett meg. Kisasszony ,nn 
jan maga a nm. nnneius mondotta az ünnepélyes sz. misét "‘i-kón 
Kolozsvárrá utazott, hová este 7 órakor érkezett. A nlebánián 
nemzeti zászlók lobogtak, a templom homlokzata is fényesen ki 

I volt világítva. J
A nuncius ö exeja a plébánia templomba vezettetett \ 

templomból kijőve a plébánia iakba ment, és ekkor ö mlgának 
az egyházmegyei képviselő urak tisztelkedtek. Kolozsvárról ő 
exciaja szépe 11 -ken >zamosujvárra rándnlt, lj-én ott mulatott 
Lekan d, Kolozsvárrá visszatérvén, másnap 14-én XagVváraú 
tele tovább utazott.

- A pesti kath. legén vegyiét f b. 8-án ülte mw 
alapittatasauak emlékünnepélyét. A tagok a terézvárosi temp” 
lomban meggyonván es megáldozván, - mely szent cselezvénv 
üott az egylet elnökeit. Szabóky Adolf tanár oltár-beszédet
-en LZt 0SSZU S,0r mn„VOnultak az egylet díszteremébe, a hol 

igen trdekes munkakmlhtas rendeztetett. Közöljük az ez alka­
lommal kitüntetett iparos-segédek névsorát. Erkölcsi jutalom-
szabóTeja 1 í '"ZokyMa70n szUgykrtó, Eráuosz Márton nő 

f m r ' ,r,k"V1C'-S Karo,y ^ztalos. A munkajutalmak közöl 
kiln tva vvft "-'•••«"'[yö'-gy József szűcs, ki a világturlatban 
wkürfbnl í-10 most k'sorsoiandó! szőnyeget készité : a pesti 

arekpenztar 4 aranyat a legjobb asztalos munkáért Csepregby 
Janos nyerte: továbbá jutalmat nyertek : Cselka Károly, Rolfen 
uebu LonneZ’ Lukacs Gyula, Firtinger Ferencz, Mészáros La

I imí Dre^l r'n<7'‘ IlUrik,MiháI-v- KeiPtbaler István, Hallgass 
wZ -? ‘f • ÍDiill,r Zsigmond, Hajós Lajos. Molnár 

Bajos, Graf József, Eziebenrock József, Prohaszka Ferencz Bir
tmteT* C•lht 'y\Taurkmidt 'Évula< Jelinek Nándor. Megdicsér 
tatok . Gireb Antal, Thmsebmidt Ferencz, Kappus Ferencz
..Z0H05Z aj] .'•and',r. Kusz József, Schodler Károly, Szilvásv 1st 
,v 1 y nk István. Molnár János, Kinek Ferencz, Resell Jakab 
Wunsch terencz és Budaylmre. ’
törvén7éhéngÍe^nt :Akatl1-kcreszténység az ö hitében, 
tonenyeben s kegyszereiben, vagyis hitelemzö beszédek 
a kath. vallás összes tanairól, Deharbe kátéja szerint Zöllner 
kér. Janos, magyarra fordítva Nagy Sándor által Azerede- 
kötet E b4e A3 SaJlÚ alA készítette Tál a bér János. I.
nyilatkozón Ä lteszct a legnagyobb elismerésselnyilatkozott. A magyar kiadást tősgyökeres magyarsága, s az
J"- “i lczps kiadás is ajánlja. A kiadó mindent elkövetett, hogy
S” " LgLDynek e !ge,‘ tegJCn' Nem is kételkedünk, bogyói 
jeles um a legnagyobb elterjedésnek fog örvendeni.


